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JANTAR ¢ DINNER ®
19:00 - 22:00 @?
COUVERT ? <
Pio, pasta de azeitona, manteiga com flor de sal, azeite extra VIrgem ... 8
Bread, olives paté, salted butter, olive oil @?
ENTRADAS ¢ STARTERS %
Tartaro de carne maturada, esfera de trigo, mostarda Dijon, balsamico de Modena ...........cc.cccccccoueueee. 17 §<
Matured meat tartar, wheat, Dijon mustard, Modena balsamic ®
Calamar grelhado, manteiga de carabineiro, lima ... 15.5 ;C
Grilled squi, scarlet prawn butter, lime ®
Alheira recheada com queijo, verdes do campo € 0vo de COdOTNIZ ...........coocuveiiviecricciieeieceee s 14 §<
Portuguese sausage stuffed with cheese, wild greens and quail egg ®
Molho de Monchique, puré de maga assada, emulSA0 de COENLIOS .........oovwereeirieeieiieireiiiieiiieeei e 12 §<
Monchique sausage, roasted apple puree, coriander
Cogumelo Portobello salteados, azeite trufado, laminas de trufa Negra...........ccccccooeeieciceiiceicicen. 10 ?C
Sautéed Portobello mushroom, truffled olive oil, dark truffle shavings ; <
SOPAS « SOUPS &
Creme de Tomate com 0vO eSCalfad0 € COBNLIOS ...t 8 ®
Tomato soup with poached egg and coriander §<
CIEME A€ IEGUITIES ....oooieeeeeee ekt 6.5 ®
Fresh vegetables soup <
PEIXE » FISH % XC
Risotto de Carabineiro, lima, Gran Padano ...........icssississssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssseas 28 §<
Scarlet prawn risotto, lime, Gran Padano cheese g@
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Bacalhau, legumes, esmagada de batata, azeite trufado ... 26
Codfish, vegetables, mushed potato, truffled olive oil

Filete de Robalo, esmagada de batata doce, legumes salteados, molho bearnés ................... 24.5
Seabass fillet, mashed sweet potato, sautéed vegetables, bérnaise sauce

Agnaloti de Lagosta, bisque, azeite de carabineiro ... 26
Lobster Agnaloti, bisque, scarlett prawn ravioli

CARNE ¢ MEAT

Prime Rib, aligot, aligot de queijo, molho demi-glace ..., 33
Prime Rib, cheese aligét, demi-glace sauce

Vitela maturada, tomilho, alecrim, trilogia de legumes, batata wedge, molho demi-glace..... 28.5
Matured veal, thyme, rosemary, mixed vegetables, wedge potato, demi-glace sauce

Magret de pato, risotto de miscaros, redugio de Vinho do Porto, lima caviar .............ceeeee. 26
Duck magret, mushrooms risotto, Wine Port reduction, caviar lime

Plumas de porco preto, migas de batata, molho Vila0 ... 24
Iberian pork, potato crumbs, vildo sauce

VEGETARIANO ¢ VEGETARIAN

Lasanha de espinafres e ricotta 16
Spinach and ricotta lasagna

Risotto de espargos COM COZUMELOS ... 17
Asparagus risotto with mushrooms

SOBREMESAS ¢ DESSERTS

Pudim Abade de Priscos, massa brick, chutney de fruta ... 9.5
Abade de Prisco pudding, brick dought, fruit chutney

Petit Gateau de abdbora e canela, gelado de baunilha 7.5
Pumpkin and cinnamon petit gateau, vanilla ice cream

P3o de Lo recheado com queijo da Serra 10
Sponge cake with Serra cheese

Tartelete de leite creme, gelado de café 7.5
Creme brulée tartelet, coffee ice crem

Selecdo de Fruta 6.5
Fruit selection

Alguns dos alimentos expostos e fornecidos podem conter alergénios. Para mais informagdes agradecemos que
solicite alista de ingredientes. Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado
se ndo for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado. Neste estabelecimento existe livro de reclamagées.
IVA incluido.
Some of the exposed and provided food may contain allergens. For more information please request the ingredients list. No dish,
food or drink can be charged if not requested by the customer even if it is consumed. Complaint book available. VAT included.




